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alzira (ES) territorial strategy estrategia territorial

multipurpose urban space
espacio urbano polivalente

communal agricultural land
suelo agrícola comunitario

cooperative / central equipment
cooperativa / equipamiento central

green route to la Murta
via verde a la Murta

1950 2021 2050s. XII 

origen de la ciudad. isla del Júcar 
origin of the city. Júcar river island 

shared green areas
áreas verdes compartidas

productive patio houses
casas patio productivas

urban vegetation
species suitable for street 
development and to cast 
large shadows in public 
spaces. noise barriers can 
also be created to protect 
against city peripheral 
traffic.

oleander
adelfa

silky oak
roble sedoso

chinaberry
cinamomo

vegetación urbana
especies compatibles para 
la urbanización de calles 
y para proyectar grandes 
sombras en los espacios 
públicos. pueden generar  
barreras acústicas con las 
que protegerse del tráfico 
perimetral de la ciudad.

vegetation vegetación
renaturalisation 
vegetation
native species from La 
Murta natural park. the 
aim of this trees is to en-
courage the formation 
of new ecosystems with 
which renaturalise green 
areas of the intervention 
area.

aleppo pine
pino carrasco

holm oak
encina

poplar
chopo

vegetación de 
renaturalización
especies autóctonas del 
Parc Natural de La Mur-
ta. con este arbolado se 
pretende favorecer la 
formación de nuevos eco-
sistemas con los que rena-
turalizar las zonas verdes 
del área de intervención.

white water lily
nenúfar blanco

river cane
caña

phytodepuration species
especies fitodepuradoras

orange tree
naranjo

vegetables
hortalizas

olive tree
olivo

samaruc

ruddy duck
pato colorado

purple heron
garza imperial

wildlife fauna

eagle owl
búho real

peregrine falcon
halcón peregrino

common frog
rana común

goldfinch
jilguero

blackbird
mirlo

bat
murciélago

introduction of green areas and agricultural soil
introducción de zonas verdes y suelos agrícolas

     ECOSYSTEMIC RECOVERY  RECUPERACIÓN DE ECOSISTEMA

     SUSTAINABLE MOBILITY PLAN  PLAN DE MOVILIDAD SOSTENIBLE

     WATER  NETWORK MANAGEMENT  ESTRATEGIA HÍDRICA

     PRODUCTIVE AND SOCIAL MANAGEMENT  GESTIÓN PRODUCTIVA Y SOCIAL

introduction of native species
introducción de fauna local

wildlife observatory
observatorio de fauna

Alzira’s green belt completion
culminación anillo verde de Alzira

future re-naturalisation
futura re-naturalización

new bike trails and green routes
nuevas ciclovías y rutas verdes

green belt implementation
Implementación del anillo verde 

new bus line and emergency track
nueva línea de bus y vía de emergencia

territorial strategy consolidation: green vector, connection with la Murta and extension to nearby villages.
consolidación de la estrategia a nivel territorial: vector verde, conexión con la Murta y extensión a pueblos cercanos.

recovery of old irrigation canals
recuperación de antiguas acequias

construction of water tanks and irrigation infrastructure
construcción de balsas e infraestructura para riego

water reuse infrastructure construction
construcción de infraestructura para reaprovechamiento del agua

construction of water treatment plant for domestic reused water consumption
construcción de depuradora para consumo doméstico de agua reaprovechada

     HOUSING IMPLEMENTATION  IMPLEMENTACIÓN DE VIVIENDAS

implementation of agricultural uses
implementación de usos agrícolas

workshops and training
talleres y formación

new related uses: cooperative, temporary market and new local businesses
nuevos usos derivados: cooperativa, mercado temporal y nuevos comercios locales

self-sufficiency, circular economy and food sovereignty 
autosuficiencia, economía circular y soberanía alimentaria 

27 + 24 new housing units
27 + 24 nuevas unidades de vivienda

0 years años-5 years años 5 years años 50 years años25 years años

micro-urban planning and re-housing in Alquerieta
micro-ordenación y realojos en Alquerieta

76 new housing units
76 nuevas unidades de vivienda

62 (+40) new housing units
62 (+40) nuevas unidades de vivienda

10 years años

retention pond
estanque de retención

CEB recovered retaining walls
bancales recuperados con muros BTC

comienzo de la gran expansión hacia el este
begins big city extension to the east

estado actual. densidad urbana y desarrollo industrial periférico
current state. urban density and peripheral industrial development

renaturalización. anillo verde interior y conexión territorial con entornos naturales
renaturalisation. inner green belt and territorial connection with natural environments

wetland 
vegetation
compatible with wetlands, 
ponds and irrigation dit-
ches. the aim is to create 
new micro-ecosystems 
around the utilitarian ele-
ments of the productive 
landscape, allowing their 
integration.

vegetación para 
humedales
compatible con los hume-
dales, balsas y acequias 
de riego. se busca de este 
modo crear nuevos micro-
ecosistemas entorno a los 
elementos utilitarios del 
paisaje productivo, facili-
tando su integración.

productive 
vegetation
for the agricultural use of 
the land. crops traditiona-
lly linked to La Ribera Alta 
region are introduced, fa-
cilitating their exploitation 
and the transmission of 
knowledge between ge-
nerations.

vegetación
productiva
para el aprovechamiento 
agrícola de los suelos. Se 
introducen cultivos tra-
dicionalmente ligados a 
La Ribera Alta, facilitando 
su explotación y la trans-
misión de conocimientos 
entre generaciones.

wetland 
wildlife
birds and aquatic animals 
are introduced for the mi-
cro-ecosystems generated 
around the wetlands, con-
solidating them as protec-
ted areas for fauna.

fauna para 
humedales
se introducen aves y ani-
males acuáticos para los 
microecosistemas genera-
dos entorno a las zonas 
húmedas, consolidándolas 
de este modo como es-
pacios protegidos para la 
fauna.

renaturalisation 
wildlife
animal species typical 
from La Murta natural 
park. the aim is to encou-
rage the formation of new 
ecosystems with which 
to renaturalise the green 
areas of the intervention 
area.

fauna de 
renaturalización
especies animales pro-
pias del Parc Natural de 
la Murta. se pretende fa-
vorecer la formación de 
nuevos ecosistemas con 
los que renaturalizar las 
zonas verdes del área de 
intervención.

fauna for agricultural 
environments
species commonly found 
in cultivated areas. the aim 
is to control the presence 
of insects in a natural way 
and to provide habitable 
conditions for the su-
rrounding areas.

fauna para los 
entornos agrícolas
son especies habitualmen-
te presentes en las zonas 
de cultivo. se pretende 
controlar de forma natural 
la presencia de insectos y 
proporcionar condiciones 
de habitabilidad a los es-
pacios aledaños.

áreas inundables
floodable areas

vector verde
green vector

movilidad
mobility

train
tren

main roads
viario principal

green axis
eje verde

bus lane
línea de bus
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alzira (ES) resilient area área resiliente

multipurpose urban space
espacio urbano polivalente

rainwater retention
the retention of new vegetation, 
the permeability of the soils and the 
creation of a central retention pond 
allow the control of water runoff 
into the city.

retención del agua de lluvia
la retención de la vegetación incor-
porada, la permeabilidad de los sue-
los y la incorporación de un estanque 
de retención permiten controlar la 
escorrentía hacia la ciudad.

retention pond
estanque de retención

cooperative / central facility
cooperativa / equipamiento central

new green corridor
nuevo corredor verde

Av. Padre Pompilio
workshop - patio houses

casas patio - taller

patio houses with recovered orchards
casas patio con huertos recuperados

runoff water canals
drenaje escorrentía superficial 

communal agricultural land
suelo agrícola comunitario

CEB recovered retaining walls
bancales recuperados con muros BTC

productive housing
viviendas productivas

new bike lane in Padre Pompilio Av.
nuevo carril bici en Av. Padre Pompilio

swale
canal drenante

ground floor outdoor shared spaces
espacios exteriores compartidos en planta baja

public square
plaza pública

pre-existing vegetation
vegetación preexistente

01 permeable soil superficies permeables     02 ponds and water canals balsas y acequias     03  roofs cubiertas     
04  elevated water tank tanque de agua elevado   05 green areas zonas verdes     06 agricultural land terreno 
agrícola     07 retention pond estanque de retención     08 water treatment plant depuradora   09 facilities 
equipamientos    10 housing viviendas    11 phyto-purification balsas de fitodepuración

A pumping bombeo     B run-off by gravity escorrentía por gravedad     C evotranspiration evotranspiración

energy management
an autonomous system of energy generation and 
zero waste is proposed, where rainwater reserves 
and urban waste are used to meet the demands of 
productive land and new housing units.

gestión energética
se plantea un sistema autónomo de generación de 
energía y residuo 0, donde las reservas pluviales y 
los residuos urbanos son aprovechados para satis-
facer las demandas de los suelos productivos y las 
viviendas de nueva planta.

social management
a social rescue strategy is applied to save la Al-
querieta and el Torrextó from marginality. a series 
of public spaces with an open programme are pro-
posed where all kinds of meetings and new socia-
lisation can take place, allowing the creation of a 
collective identity and a new sense of belonging.

gestión social
se aplica una estrategia de rescate social para sal-
var a la Alquerieta y el Torrextó de la marginalidad. 
se plantean una serie de espacios públicos con un 
programa abierto donde puedan tener lugar todo 
tipo de encuentros y nuevas socializaciones, per-
mitiendo la creación de identidad colectiva y de un 
nuevo sentimiento de pertenencia.

production management
agricultural activity is taken as a new social catalyst 
where different citizen and generational groups can 
converge, fostering social mixing and the creation 
of a circular micro-economy that aspires to self-su-
fficiency.

gestión productiva
se toma la actividad agrícola como un nuevo cata-
lizador social donde puedan converger diferentes 
grupos ciudadanos y generacionales, fomentando 
el mestizaje social y la creación de una microecono-
mía circular que aspire a la autosuficiencia.

water management strategy estrategia hídrica

neighbourhood 
associations

social office for re-housing 
monitoring and women 

integration

farming workshopschildren’s playgrounds 
and green routes as safe 

school routes

adult school combined 
with schools and 

kindergartens

food sovereignty

right to civic life: access 
to Alzira’s main services

agricultural co-operative 
for productive land 

management

agrocomposting as 
a source of energy

municipal waste 
processing

smallholder urban 
farming

public facilities with 
open programme

new activities: temporary 
markets, small food 

processing businesses

intergenerational 
relationship

circular economy, 
self-consumption, 

0 km products

promotion of a dignified 
and healthy lifestyle

territorial connection 
and social mixing

meeting places and leisure 
alternatives: sport facilities, 

green areas and routes

child protection
actions against youth 

unemployment
community involvement, 

sense of belonging

demolition of substandard 
housing and relocation housing 

construction

self-produced 
energy

water harvesting 
strategy

energy production 
centre

biomass, 
biogasification, 

pelletisation

compost

facilities and mobility equipamientos y movilidad

50km/h

housing and phases viviendas y fases

    phase 0: consolidation and renovation of la Alquerieta housing + 
    new re-housing units 
    fase 0: consolidación y renovación del parque de viviendas de la
    Alquerieta + nuevas unidades realojo 
    phase 1: new housing blocks (site regeneration)
     fase 1: nuevos bloques de viviendas (regeneración área)
    phase 2: new housing blocks (site consolidation)
     fase 2:nuevos bloques de viviendas (consolidación área)

28 units
+ 24 units

+ 76 units

+ 62 units

land uses usos del suelo

    agricultural land
    suelo agrícola 
    parks and green areas 
    parques y zonas verdes
    renaturation area - mediterranean forest
    zona de renaturalización - bosque mediterráneo

4.1 ha   92% 

10.5 ha   79% 

3.5 ha   86% 

30km/h 10km/h

new facilities
01 cooperative / central facility 
    cooperativa / equipamiento central
02 waste management plant
    tratamiento y gestión de residuos
03 fire brigade + heliport
    bomberos + helipuerto
04 wildlife observatory + tourist centre 
    in recovered old factory
    observatorio de fauna + centro turístico
    en antigua fábrica recuperada

existing facilities
01 Ribera hospital
    hospital de la Ribera
02 Sagrada familia school
     colegio Sagrada familia
03 local police 
     policia municipal 
04 Sagrada familia parish church
     parroquia Sagrada familia
05 Llepolies kindergarten
     escuela inantil Llepolies
06 Teodoro Andreu school
     colegio Teodoro Andreu
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area - permeability
área - permeabilidad 

0 5 15m

10.6 hectares of new trees producing 250.000 m3 of oxygen per year, reducing the temperature 3ºC 
10.6 hectáreas de nuevo arbolado que producen 250.000 m3 de oxígeno al año, reduciendo la temperatura 3ºC

4.1 new productive hectares producing 10.000 kg of vegetables per year
4.1 hectáreas productivas nuevas que producen 10.000 kg de hortalizas al año

190 new bioclimatic houses (+40 optional) that reduce 281.6 tonnes of carbon dioxide emissions per year compared to a conventional block.
190 nuevas viviendas bioclimáticas (+40 opcionales) que reducen 281.6 toneladas de emisiones de dióxido de carbono al año frente a un bloque convencional

general data datos generales

H
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alzira (ES) bioclimatic housing vivienda bioclimática

typologies

ground floor

planta baja

common productive spaces alternate with sma-
ll businesses and shared leisure spaces. several 
modules are left free, allowing urban continuity 
and preventing damage to dwellings in the event 
of flooding.

espacios productivos comunes se alternan con 
pequeños comercios y espacios de ocio compar-
tidos. varios módulos quedan libres, permitiendo 
la continuidad urbana y evitando daños en vi-
viendas ante eventuales inundaciones.

materialidad sostenible

communal orchards
huertos comunitarios

pre-existing pine forest
pinada preexistente

bathing pond in pre-existing structure
balsa de baño en estructura preexistente

new emergency route to hospital
nueva ruta de emergencia al hospital

pedestrian routes
sendas peatonales

productive spaces and commerces in ground floor
espacios productivos y comercios en planta baja

workshop house
vivienda taller

ground floor pass-through space
espacios pasantes en planta baja

corridor: common space
corredor: espacio común

productive space
espacio productivo

living space
espacio de vivienda

private outdoor terrace
terraza privada

breeze and thermodynamics

brisa y termodinámica

new blocks maximise their facade 
area, and all interior dwellings are 
north-south oriented, providing 
cross ventilation and  humidity de-
crease.

los nuevos bloques maximizan su 
superficie de fachada y todas las 
viviendas se disponen en la orien-
tación norte-sur, consiguiendo 
ventilación cruzada y un descenso 
de la  humedad.

public space

espacio público

the traditional car-based system is 
replaced by a large green and pe-
destrian space with housing and 
facilities that allow biological and 
hydrological continuity of the soil.

shared places

lugares compartidos

common areas and access corridors 
to the dwellings become shared 
open spaces that encourage rela-
tions between neighbours.

las áreas comunes y los corredores 
de acceso a las viviendas se con-
vierten en terrazas compartidas 
que propician la relación entre ve-
cinos.

life, work and leisure

vida, trabajo y ocio

within the same block, housing, 
productive spaces and leisure areas 
are together, reducing carbon 
footprint of travel and favouring 
work-life balance and productivity.

dentro del mismo bloque se inter-
calan viviendas, espacios producti-
vos y lugares de ocio, reduciendo 
la huella de carbono de desplaza-
mientos y favoreciendo la concilia-
ción y la productividad.

el sistema tradicional basado en el  
uso del vehículo privado se susti-
tuye por un gran espacio verde y 
peatonal con viviendas y equipa-
mientos que permiten la continui-
dad biológica e hídrica del suelo.

type A   		
A.1. family unit
A.2. shared housing for young people

tipologías

tipo A	    		
A.1. núcleo familiar
A.2. vivienda compartida para jóvenes

type B   		
B.1. housing + office / services
B.2. housing + shared office
tipo B	    		
B.1. vivienda + oficina / servicios
B.2. viviendas + oficina compartida

type C   		

tipo C 		                
vivienda + taller / espacio creación

housing + workshop / creation space

tertiary units		

unidades terciario            
oficina compartida / comercios

co-working / small businesses

33%

52%

4%

11%

type A.1   		  type A.2   		  type B.1   		  type B.2   		  type C   		  tertiary unit

level -1, level -2
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Padre Pompilio av.

parking
aparcamiento

level 0
productive and social spaces

espacios productivos y sociales

level 1
productive and social spaces

housing types B-C 

espacios productivos y sociales
viviendas tipo B-C

level 2
productive and social spaces

housing types A-B

espacios productivos y sociales
viviendas tipo A-B

level 3, level 4
productive and social spaces

housing types A-B

espacios productivos y sociales
viviendas tipo A-B

level 5
productive and social spaces

housing types A-B

espacios productivos y sociales
viviendas tipo A-B

level 6
productive and social spaces

housing type A

espacios productivos y sociales
viviendas tipo A

sustainable materiality

local raw 
materials

BTC (bloque tierra compactada)

social involvement in 
manufacturing blocks

1.terraces and 
urbanisation

2. building 
enclosures

materia prima 
local

fabricación bloques 
implicación social

1.bancales y 
urbanización

2.cerramientos 
en edificios

sustainable 
forestry local carpenters

serial and dry 
construction

recycling and
reuse

bosques origen
sostenible

carpinteros
locales

construcción 
seriada en seco

reciclaje y
reutilización

CEB (compressed earth block)

maderawood

energíaenergy
demanda calefacciónheating needs

breezeblocks
14,7 KWh/m2 

conventional city block
40,9 KWh/m2

64% reduction

demanda refrigeracióncooling needs

breezeblocks
8,1 KWh/m2

conventional city block
16,4 KWh/m2

50% reduction

emisiones CO
2 
calefacciónheating CO

2
 emissions

breezeblocks
5,2 Kg CO2/m2

conventional city block
17,8 Kg CO2/m2

71% reduction

breezeblocks
0,4 Kg CO2/m2

conventional city block
17,8 Kg CO2/m2

82% reduction

climatización pasivapassive climate control

solar chimneys

chimeneas solares

in summer, hot air generates an 
updraft that keeps the space cool 
and ventilated. in winter, the upper 
opening is closed and hot air is 
re-circulates inwards.

en verano, el aire caliente genera 
una corriente ascendente que man-
tiene el espacio fresco y ventilado. 
en invierno, se cierra el orificio su-
perior y el aire caliente recircula 
hacia el interior. summer verano winter invierno

solar incidence control

control de la incidencia solar

deciduous vegetation is planted on 
the south-facing façades, allowing 
sunlight to enter in winter and 
blocking it out in summer. the dep-
th of these terraces prevents direct 
sunlight from entering the interior. 

en las fachadas a sur, se planta ve-
getación caduca que permite la en-
trada de sol en invierno y la impide 
en verano. la profundidad de estas 
terrazas impide la entrada directa 
al interior de los rayos de sol. 

summer verano

winter invierno
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level -2
level  -1

171 - - - - 5120

level 0 - 13 - - - 2294

level 1 - 3 - 18 7 2484

level 2 - 6 5 25 - 4231

level 3 - - 16 25 - 4231

level 4 - - 16 7 - 2362

level 5 - - 11 - - 1143

level 
opt.

- - 16 25 - 4231

total 171 22 64 100 7 20976

pre-existing vegetation vegetación preexistente 

floodable areas areas inundables

0 1  3mscale 1:200

0 1  4mscale 1:300

0 10  30mscale 1:2500

emisiones CO
2 
refrigeracióncooling CO

2
 emissions


